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K. u. k. Kriegsministerium.

mm—

t Nr. 105.

I Verlustliste . Popis gubitaka
ausgegeben am 1zdan dne
Veszteség lajstrom Lista de perderi H
kiadatott edata in |
Seznam ztrdt Seznamek izgub
vydany 1zdan dne
Lista strat Ztratna listina
wydana dnia vydana diia
Jucra yrpar Lista delle perdite
BHAAHA AHA pubblicata il

17./1. 1915.

Fiir die Vollstandlgkmt und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten iibernimmt das Krlofrsmmlstenum-
| keine wie immer zeartete Verantwortung.

f i ‘ A veszteség lajstrom uténnyomatinak teljességeért és helyességeért a hadigyministerium semminemii felelds-
Stget sem vallal,

Za uplnost a sprivnost patisku seznamfi ztrit nepfejima ministerstvo vo;ens(vf m/adné zodpov&dnosti.
Za zupetnosé i dokladnogé przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnosei

Minicrepereo pifinn me npumumae misxoi pinpiuaibmoerts sa n0BNOTY i BipmicIr BIXGMTOR JHCT yTpaT.
Za potpunost i ispravnost prestampavanja popisi gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti.

= Pentru completimeasi corectitatea listelor de perderi reproduse ministerul de riisboit nu ea asupra sa nici un
, ol de responzabilitate. i

Za popolnost in pxanlnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno mlmslrsuo nikakr$ne odgovornost,
Za spraynost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezmme vojensko ministerium Ziadnu zodpovednos.

: Per la compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume
4 tesponsabilita i sorta.

Wien 1915.
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei.
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